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PEYE-IOBEAEHYECRAA TARTURA ITPOCb5A B PYCCROM
N AMEPUKAHCKOM OBIIEHNN

Annoranna. CTaTea mocBAIeHa NMpPOGIeMaTHKe H3YIeHHS PYCCKOT0 KOMMYHHKATHBHOTO IIOBOJGHHS B EYpCe DYCCKOTO fA3HKA Kak
MHOCTPAHHOTO HA IIPHMEDE MCCJEIOBAHMUA Pede-IOBENEHIECKON TAKTUEHN npoctba. PaccMarpuBaeTca JMHIBORYJIBTYPOJOTHIECKAN CIIEIH-
(uEa pede-NOBEJIEHYECKOH TAKTHEM npoct0a B PYyccKoll M aMeDHKAHCKOR KOMMYHHKAIWH, 8 TaK#Ke IeHHOCTHEE OCHOBH JBYX KYJBTYD,
BINAOIINE Ha CIOcOGH peatHsallii HCCIeAyeMOHl TAKTHKM H ONPeJeJAlomyue BOBMOKHOCTh BOSBHHKHOBEHHA MemKYJIbTYDHOH HHTepde-
pennn B mpomecce msydenuna PRI Obpamenne sa moMOmplo K OKDYMAOMEM B TOM CIyiae, eclH DAKOM HAXOOMUTCA CIyHaInuil, B
00A3aHHOCTH KOTOPOTO BXO[UT IPEJOCTABICHN® HOOGXOMUMOR yCIyTH, ABIAETCS HAPYIMIeHHEM HODM aMODPHKAHCKOTO KOMMYHHMKATHBHOTO
TIOBEJIeHH#, HO BIOJHe NPHeMJIEMO B DYyCCKoil KyJbType. B pesyibTaTe HcclefoBaHHA IeJaeTC BHBOJL O TOM, 9TO B CONOCTABIAEMBIX
A3HKAX CYMECTBYIOT BHAYATEILHHE DA3IMIAA B NPABMIAX IIOCTPOCHAA BERJMBHX BHCKA3HBAHAA CO SHAYEHHEM NPOCHOH, KOTODHE
00y CJOBJIOHH Da3IMIHAMA Ha TMyOMHHOM YDOBHE: HECOBIA[GHHEM IIeHHOCTHHIX OCHOB JIBYX KYJBTYD.

KmoueBrie c0Ba: KOMMYHHEATHBHO® IIOBeJeHHe, JHHTBOKYJIbTYDOJOI'HA, pede-IIOBeJeHIeCKasd TaKTHKa, HpochGa.

OmuuM w3 Benymux HampaBienmii MeToguku mpemogaBanusa PRU, BosHuKmEMX B paMkax KyJanTypo-
BE/IECKOT0 TOAXOfia C IEJhI0 ONTHMHBAIMA Ipolecca O0y4eHHdA, ABJAAETCH WBYIeHHE KOMMYHHKATHBHOTO
HOBeIEHHA, HPEJCTABIAIIET0 «COBOKYIHOCTH HOPM W Tpaauluii oOLIeHWA HapOAa, TPYINH, JWIHOCTH»
[9, c. 298]. OnHo#t M3 OCHOBHHX XapaKTePUCTHK KOMMYHHUKATHBHOTO IIOBEJEHUS ABJAETCA €r0 APKO BHIpa-
meHHaA HanpoHagbHad okpacka. W. A. CrepuuH yraswBaeT Ha TOT (AKT, 9TO KOMMYHHKATHBHOE [IOBEIEHHE
ABJAsAETCA ONHUM W3 KOMIIOHEHTOB KYJBTYPH, & (KYJbTYpa, €CTeCTBEHHO, HAIWOHAJILHA M OCHOBHBaeTCA Ha
HaIWOHAJLHOM MEHTAJUTeTe, HAIMOHAJbHONH ncuxosormm» [10, c. 107-108]. Takum o6pasoMm, pasiudus B
KOMMYHHRATHBHOM IIOBEJEHWH IPEJCTABATEN6H PASHHIX JUHBOKYJIbTYPHBIX OOIMHOCTEH OOYCJIOBIEHBI Pasiu-
9uAMA B UX HalWOHAJLHOM MeHTajuTeTe. OOpamasch K IpobaeMe MMOWCKA eVHUITH ONMCAHUA BepPOAJLHOTO
KOMMYHUKAQTUBHOTO IIOBEIeHHA B METOAMYECKUX IEJNAX, CJAEAYeT OTMETUTh aKTyaJbHOCTh HCIOJL30BAHUA
KOHIETII[UA pede-ToBeeHYeckuX TakTuk. O61ajaa KyIbTyPHON W ABHIKOBOH CIEIU(UROI, pede-IOBeIeHIEC-
KHe TaKTHKW OTPAMAT HODMH, IpaBWia ¥ TPaJulMu OOIIeHWA HApOJa U, CJAeI0BATENbHO, ABJIAIOTCA CO-
CTaBHEIM KOMIIOHEHTOM HAIMOHAJLHOTO KOMMYHMKATHBHOIO MOBeleHHA. Bynydinm KyJbTypoMapKHpOBAHHHEIME
e[IVHUIAME, PEYe-TOBEeHICCKHe TAKTHEN MPEBPAMAOTCA, TAKMM 06pasoM, B aKTYaJbHEH mpeamer o0yde-
uua PRU, 6es BHEUMaHHA K KOTOPOMY He MOEeT OHTH C(OPMHPOBAH JOCTATOUHHI YPOBEHb JUHIBOKYJb-
TYPOJOTUIECKOMN, COLMOJMHTBUCTAIECKOM U ABHIKOBON KOMIETEHIMH y WHOCTPAHHHX CTYAEHTOB, H3YYaIOIIUX
pycceuit aspik. OpHON W8 Hambo/iee TACTOTHO PEAJHSYEMBIX W CIOMHBIX TAKTHE B PYCCKOH KOMMYHHKAIAH
ABJsAETCA peue-TOBefeHICCKaA TAaKTHKA npocb6a. KOMMyHWEATHBHOE NOBEIeHWE JWIHOCTH MPU PeAJU3AINU

eue-TIOBeJJeHIeCKON TaKTHRM #Npoct06 OKA3HBAETCA [IETEPMHUHUDPOBAHHEIM COYUOKYILMYPHOIM HAKMOPOM
?OCO6GHHOCTHMI/I HAIMOHAJBHON KyJAbTypH, MeHtagurera). Kak ormesanr IO. E. IIpoxopos, U. A. Crep-
HUH, aJleKBaTHOEe ONNCAHWEe KOMMYHHKATHBHOTO HOBEIEHHUA BO3MOKHO TOJBKO Ha 06ase HEKOTOPOTO CpaBHe-
uud [8, c. 48]. Ilpu sroM Hambojee >(PdeKTHBHEM IpeAcTaBIAeTCA OMKYILTYpHOEe omnmcaHue. B RadecTBe
(CPABHMBAEMOTO» KOMMYHHKATHBHOTO MOBEJIEHAA B IAHHOH CTATHE HCIOIb3YETCH AMEPHEAHCKOE BepOAIbHOE
KOMMYHUKaTUBHOE IIOBeJeHUE.

HamuonanrHas crmenugura pedeBOoro akTa NPOCHOH IMPOABIAETCA, HpPEHEAe BCEr0, B JACTOTHOCTH €ro
ynorpebaennd. Tar, 0 MHEHWIO HCCIeNoBaTeJedl, B PYCCKOM fA3HKe pedeBOil aKT MpochOH o0aamaeT 3HA-
9UTEJLHO GOJbINel JacTOTHOCTHIO, I6M B aHTJUiicKo# komMyHukanuu [1, c. 213]. BosMoxHo, 3T0 cBA3aHO
€ BQJKHOCTBIO [JIfi PYCCKOr0 MEHTAJMTETa HOHATHA «B3aMMOIIOMONIbY. PesyJbTaTH BTHO-ICHXOJOTHYECKOTO
uccaenoBanua, nposegéuuoro JI. I'. Iloue6yT, mos3BoJMIN BEJINYUTH «B3AMMOIOMOMb» B TUCJO EKJINIEBHIX
nouartuit paa pycckux Jiogett [3]. IO. E. IIpoxopos, U. A. CrepHuH Takie OTMEYaOT CYLIECTBYIITY B
pycckoM o0IIecTBe «yCTaHOBKY Ha B3aMMOIIOMOIb JOfeii», Hame Jiofell He3HAKOMHX (cp. CyIecTBOBaHHE
B DYCCKOM A3bIKe BHIDAKEHHH THIA 100U nponacme we 0adym, mo0u nomoeym). ITo 00yCJIaBIEBAET MIH-
poKoe pacmpocTpaHeHHe IIPOCHG, HAIPABIEHHHX APYr K APYTY NPOXOEUME WIN HONYTIUKAMH, HAIIPUMEp,
npoch6 IOJCKa3aTh BpeMdA, JaTh CIMYKY, IIOMOYb BEIHECTH I'py3 M3 TpaHcmopTa u Ap. [8, c. 95]. dta oco-
GeHHOCTh DPYCCKOW KYJbTYPH OKA3HIBAETCH HE BCer[a IOHATHON A aMEepUKAHIEB, TAK KAk B aMEPHKAHC-
KO#f KyJBTYpe NMpOCLOH, HAIpaBJjsgeMble FOBOPAIIAM K HE3HAKOMOMY, d€J0BEKy Ha YJWIe HIM B TPAHCIOPTE,
ABJAIOTCA PeIKOCTbI0. HampuMep, aMepHKaHCKEHA mccaefoBaTeab M. PHuMoHZ oTMedaeT, 4To Ha pYCCKHX
VIMIAX «BCE BpPeMsA CIPANIMBAIT TO COUYKY, TO Bpems» (mur. mo [1, c. 12]). I'. B. Eausaposa mumer, daro
B TO BpeMA, Kak HOpMO# pycckoll KOMMyHHMKalWM ABJAETCA oOpalleHNe K OKPY:KAIOIINM 38 IIOMOINLI0 NAsKe
B TeX CJyJafX, KOrJa TOBOPAIIWHA B COCTOAHWM CaM BHIIOMHWUTL JAeficTBME WIM CYMECTBYIOT YUpesmIeHHd,
[0 J0JTy CIHy#GH Tpejiaraoiye HeoOXOAUMbIe YCIYTH, aMEPUKAHIH HEraTHBHO OTHOCATCA K ITOH d4epTe
PYCCKOTO KOMMYHMKAQTHBHOTO IOBEJEHWSA, CUNTAA TAKY HIPOCHOY BTOPKEHHEM B CBOE JUIHOE MIPOCTPAHCTBO
[6, c. 101]. O6pamenue 3a IOMOMBI0 K OKPYRAOIIMM B TOM CIydYae, €CIH PANOM HAXORUTCA CJIyHAIIHH,
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B 0043aHHOCTH KOTOPOTO BXOJOUT HpeTOCTAaBJEHHE HeOOXOZMMOH yCIyrw, fABAfeTCA HapylleHHeM HOPM aMe-
PUEAHCKOTO KOMMYHHKATHBHOTO TOBEJIGHHA, HO BIIOJHE® NMPHEMJIEMO B PYCCKOH KYJIbTYpe.

B mesom B aurepaType, MOCBAMBHHOW OCOOEHHOCTAM HOPM AMEPUKAHCKOW KOMMYHHEAIUW, OTMEIAETCA
HU3KaA PEKBECTHBHOCTbL aMepHKaHCKol kKyasTypH [1, c. 213]. Ilo cBumeTeJbcTBaM HccaemoBaTeldel, pedeBott
aKT 7MpPocb0a 3a9ACTYI0 BOCIPHHMMAGTCA AMODPUKAHIAMEA Kak He:megaTedbHuii. OGpameHwe ¢ «0GpeMeHH-
TeJbHON» (T.6. MAPKMPOBAHHOM) MPOCHOOH mame K OJMBKMM MPY3bAM MOKET HHOI/IA BHI3BATH HETATHBHYIO
peakumio [6, c. 100]. Ecau mpunATh BOo BHMMaHHEe TO, 9TO IIOBefeHHME JIOfe# BO MHOTOM OIpefe]seTcs
KYJbTYPHHMH LEHHOCTAMH, TO MOMKHO MPE/NMOJOMATE, YTO MCTOKHW MOTOGHOTO BOCIPUATHA MOKHO HAiTH B
[EHHOCTHHIX OCHOBAX AMEPHKAHCKON KYJIbTYPHL.

ABTOpH MHOTHX paoT OTMEJAlT, 9TO LIUTeJbHAA NPOTECTAHTCKAA TPAIUIEA, N0 CHX IIOP COXpa-
HAOMAA TJABOHCTBYIOIEe IOJOMKOHN® B PEJUIMO3HOM IKU3HA AMEPHEH, CIIOCOOCTBOBAJA YTBEDMRICHUIO W
PasBUTHIO B CTpaHe MNPWHIMIIOB WHAMBUAyaIu3Ma [4], OpeANoJarawIiuX Bepy B MEPBOCTENEHHYI BHATH-
MOCTH HHIWBHAYYMa, YCTAHOBKY Ha €r0 CaMOJOCTATOYHOCTL ¥ JWIHYI cBoGoxy. VHmuBuayamusM 0GyCJIOBHI
BaMHOCTD [JIA aMEPURAHCKON KyJbTYpH HoHATHH «self-reliances &,[LOBepI/Ie K cebe») u «self-made man»
(«4esi0BeR, KOTOPHIA cuesan ce6a cam»). Kak ormewaror mccaemoBaread, moxrpuna «self-reliance» («xoBepue
K cebe»), copmyaupoBanHaa P. Y. IMepcoHOM M mpepmoJaraomas 0CO3HaHHE CIOCOGHOCTE COGCTBEHHOTO
«f» CYMECTBOBATH OTJIEJIHHO, WB0JAPOBAHHO KaK PEBYAbTAT HE3ABACHMOCTH M CAMOAOCTATOYHOCTH, CTAJA
cB0€0Opa3HbHIM HAIMOHAJBHEIM Kpemo Awmepurwm [4]. Takum o6pasom, oiHON M3 TJIABHEX IEHHOCTEH mJA
aMepUKAHIeB ABJAETCA CAMOCTOATEJHHOCTb, IIpe/IIoJaraiomas OTBeTCTBEHHOCTh JeJI0BeKa 3a caMoro ceobd,
YMEHHEe CAMOCTOATEJHHO CIIPABIATHCA C TPYAHOCTAMH.

Mo:HO TpEANod0KATh, YTO BHICOKAH [IEHHOCTh CAMOCTOATEJIHHOCTH JAIHOCTH TPU IPEOAONEHUH TPYI-
HocTell IpefoIpefienseT oco6oe OTHOIIEHWe K pede-TIOBEJIeHUECKOH TaKTHKe npocb6a B aMepPUKAHCKOH KyJIb-
Type: mpoch6a MBICTUTCH KAK HOMKEJATENbHEI PETI6BOH aKT, PEATH3AIUA KOTOPOro IPOTHBOPEYUT JOKTPUHE
«moBepue E cebe», Tak Kak o6paijeHWe 3a MOMOIIBI0 K PYTUM JIOAAM IPEAIOJAraeT HAPYIIEHW®e CaMO-
ZOCTATOIHOCTH JUYHOCTH.

Emg onuuM caemcrBieM mpeolJaiaHuA MPUHIAIOB WHIWBHUAYAJIA3MA B aMOPHKAHCKON KYJbTYpe, Cymec-
TBEHHBIM [IJIA HACTOSAIIET0 WCCIEIOBAHMWA, ABJIAETCH AKIEHTHPOBAHUE B AMEDPUKAHCKOM HIEO0JOTHH KOHIIEITa
«privacy». B paborax coBpeMeHHEX aMepHEAHCKUX HCCIefoBaTeJel, IOCBAMEHHEIX ONMCAHUI0 CHCTEMEl IeH-
HOCTeH, KOHIIeNT «privacy» 0603HAI6H KAK OJUH W3 ANEPHEIX KOHIIENITOB AMOPHKAHCKON KyabTyphl. Ilpu
BTOM B PYCCKOM ASHEKE CJIOBO (Privacy» He HMEeT SKBHBAJIEHTA U MOMET OHITh IEPEBEIEHO CJIOBOCOIETA-
HHMeM (aBTOHOMHA JHYHOCTE» [7, c. 35]. flmepHoe mHososkeHWe KOHIlENTAa «privacy» IoApasyMeBaeT aRIeH-
THPOBAHN® B aMEPUKAHCKON KyJbType I@HHOCTH ABTOHOMUH, HO3aBHCHMOCTH JHYHOCTH (I(;p. CYIIEeCTBOBAHUE
IOTOBOPOR, THUMA: come seldom, come welcome — wuenm pesce npuroduws, mem Gorvue mebe pades; good
fences make good meighbours — xopowue 3a60pv. mo3eoasrom corparums Go6pococedcrue OMHOWMEHUS;
a hegde between keeps friendship green — omdarenue cnocobemeyem Opymcbe u gp.). B BepOaabHOI
KOMMYHHKAIUN OT cOOeCeHUKOB TpeOyeTcA yBamaTh HE3aBHCHMOCTbH JUYHOCTH IPYT Apyra. Kar ormedaer
T. B. Jlapuna, mposBieHHe MOZOGHOTO yBaskeHHA MOZpasyMeBaeT Wsberanne OKA3HBAHUA HA HETO KOMMY-
HUEATHBHOrO fnaBieHud [7, c.41]. BBugy Toro, 4ro 1eJbi0 peIe-MOBEJSHUYECKON TARTHRH ©POCHOG, ABJIA-
eTcA OKa3aHNe KOMMYHWKATHBHOTO [ABJIGHHA HA CJAYIIAOMEr0 C TeM, ITO0bl CKIOHUTH 6r0 K COBEPIICHUIO
KaKoro-au6o AeficTBHA B HHTepeCax TOBOPAIIET0, MOMKHO MPEINON0KUTD, ITO aMEePHKAHCKHE KOMMYHHKAHTH
IprGeranT K Peajnsalid TAHHOH TAKTHKA TOJBKO B KpailHeM CIydYae M HPOABIANT MAKCAMAJbLHOE BHUMA-
HUe R 8 Ha/JIeEANeMy A3HIKOBOMY O(OPMISHHUIO.

Eciu moBemeHEe aMepHKaHIIEB CTPOUTCA Ha HHIWBHAYaJIW3Me, B3aUMHOM YBasKeHWM 30HH JUIHOHA aBTO-
HOMHH, TO TOBEJEHWE PYCCKAX, IO CBHJIETEJHLCTBY MHOTHUX HCCJE[OBATENeH, OCHOBAHO HA KOJIEKTUBU3MO,
co6oproctu [4]. Ilom co6GOpPHOCTHI MOHMMAETCA MPHOPHTET OOIMX, KOMIEKTHBHHIX WHTEPECOB, IeJaeil Ha
JAYHEIME, 9T0 NPEeIIoJaraeT «BHCOKYH IIEHHOCTb JEM3HH MHDOM, HUSKYI IOTPEGHOCT: B WHAMBHIYAJIN3a-
mum» [3, c. 69]. Takum o6pasoM, MOHATAA HE3ABHCAMOCTH, CAMOCTOATEJIHHOCTH JUYHOCTH IIPUA HPEOIOIOHUH
TPyOHOCTeH He 06JaJal0T B PYCCKO# KyJbType TOH BaiKHOCTHI, KOTOPOH OHH 06JaIaloT B aMepMEAHCKOM
obmecrBe. OpmeHTAIMA PYCCKUX Jofell Ha KOMIEKTHBHOE DEIIeHNe HpobieM («EHSHb MEPOM») JeJIaeT BO3-
MOMHBIM I TOBOPAIIEr0 YACTOTHO® OGPAMPHM® C CAMBIMEM PA3IMIHBHIMA [POCLGAME K OKPYHRAIOIIAM.

BBugy Toro, 4to pycckmii MeHTAJuTET B OOJbINEH CTEIIEHH HAIEJIEH HA OPTaHHUBAIMI COIHAJIHHOTO
HadaJa (BHICOKAf IEHHOCTh MOHATHN KOJJIEKTHBH3MA, COGOPHOCTH), T'PAHHUIE CyBepPEHHTETa JHAYHOCTH B
PYCCKOH KyJabType ORA3HBAIOTCA BHAYMTONHHO YiHe, 9eM B AMEPUKAHCKOH RYJbType. OTO MPOABJIAETCA,
HATIpAMED, B TOM, 4T0, Kak ormedaer JI. [lafikcTpa, B TO Bpems KaK AMEPUKAHIIE BOCIPUHHMAIT MPAMOTY
B OOIIEHWH Kak yTpo3y CBoell He3aBUCHMOCTH («BTODHEHHE» B CBOe IPOCTPAHCTBO — 30HY JWYHON aBTO-
HOMHM), PYCCKH® ACCOLMUPYIT 68 C MCKPOHHOCTHIO U Jpykemwobmem [b, c. 251].

OTMmedeHHBI® PA3AMYUA B KYJbTYPHBIX IIEHHOCTAX OMPEEJAIT CICNUPUEY PYCCKOTO U AMEPURAHCKOTO
KOMMYHHKATHBHOTO IIOBeJEHHA INpH peaJus3aliuél pede-IOBeJeHIECKON TakTHEN npocsba. KRak ormedaer
T. B. Jlapuna, HaJIuune y aMepPUKAHIEB 30HHI JWYHOW ABTOHOMHH SHAUMTEJHHO OTPAHHIMBAET BO3MOMHOCTH
MMIIO3UIMH, BO3MEHCTBHA HA &Jpecara, 49ro, B CBOK O9epe/b, OKA3hIBAET OMPEeJAIiee BINAHAE HA BHIGOD
A3HIKOBHX CPEJCTB IpH OGOPMIEHWH PedIeBOr0 aKTa HpochGH [7, c. 42]. 3amadell roBopAmero B CHTyalun
IpOChOBl OKA3HBAOTCA MUHHUMH3AIMA TOTO KOMMYHHKATHBHOTO [aBJEHHA HA aJpecara, KOTOPOE fABIAETCA
Hen36esRHEIM TIPH PEAJH3AIMA JAHHOTO PEYEBOTO aKTa. JTO HAKIABIBAET CBOW OTIEYATOK HA [OHAMAHWE
aMepHKAHIIAME TOTO, Kak B Pa3JWIHEIX KOMMYHHMKATHBHHX CHTYaIuAX TOJKHA SBYYaTh BeJIUBAf IPOCLOA.
C mpyroii CTOPOHH, OTCYyTCTBHE «HEIPUKACAEMOi» 30HHI JWIHOX ABTOHOMHH B DPYCCKOH KyIbType, OPHEHTA-
1A HA COOOPHOCTH M KOJIEKTHBUBM [O[PA3yMEBAET BOBMOMKHOCTb (COMMMKEHMA» PYCCKAX KOMMYHHKAHTOB
Io Gomee Gausko#i oTMeTkH. COOTBETCTBEHHO, B PYCCKOM KOMMYHHKAIIUM CTEIEHH JOIYCTHMOH HUMIOSHIUE
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Ha cobeceIHNKa IPH BHPAKEHHN NIPOCHOEI OKAa3HBAETCA BHAYUTEJNHHO BHINE. Pycckue KOMMYHHKAaHTH CBO-
60JHO IOIyCKAlOT BTOD:KEHHe B 30HY HO3aBHCHMOCTH APYTOH JIMIHOCTH [7, c. 42], uTo BHpamaerca B 6ogee
9aCTOTHOW W TPAMOJUHEHHONW peatusaiuu pedeBoro akra mpocbOe. TaruMm 06pasoM, xoMMyHUKAMUEHAS
UMNOZUMUBHOCTIY FBJIAETCA BHAYUMOH KYJIbTYpPOJETEPMUHUPOBAHHON 4epTOfi pPYyCCKOr0 KOMMYHHKATHBHOT'O
[OBE/IGHUSA TIPU PeAJIMBAIMH PeTe-MOBOJIEHYECKOR TAKTURHM #POCHOA.

BBugy Toro, 4T0 JeKCHKA A3BIKA OTPAMAET TEHETHIECKYI0 CBA3b A3BIKOBOM CHCTEMBI C KYJIBTYPOii,
HeOTheMJIeMOH JacThbl0 KOTOpO# fABJIAeTcS HAIMOHAJHHO® KOMMYHHEATHBHOE IIOBEJIeHHE, MOMKHO IPEIOJO0-
HUTh, 9TO BHIABIOHHH® OCOGEHHOCTH OTPAMKAIOTCA B CTPYKType 3HAUCHHA JOKCOM, POIIPE3GHTHPYIOIMUX CH-
ryaiuio mpock6e. Takr, B pAme TOMKOBHIX CIOBAPEHl PYCCKOTO ASHIKA TPU TOJKOBAHHH JEKCEMBl «HPOCUM®bH
aKTyaJUsHpOBaHO IIPEfiCTaBIeHHE O Ipochkle KaK O CHTyalyW, NpefHoJaraomei okasaHHe CYIIECTBEHHOT'O
KOMMYHHKATHBHOTO JaBieHdsA Ha anpecata. Hampmmep, B MAC u «BoabmoM TOJROBOM CiIOBape PyCCKOTO
aseika» C. A. RysuemoBa riaron «mpocumo» TOJKyeTca depes3 JerceMy «dobusamocs» (dero-ambo y Koro-
Ju60), ceMaHTHIECKad CTPYKTypa KOTOpofl dKCINIMIMpPYyeT HeoOXOAMMOCTh OKA3aHHUS OIPEeJEeHHOTO JaBie-
HUfA, TPUIOMKEHUA YCHIURA [JA NOCTHMEHWA [OCTABJIGHHOH menu. Memay TeM B AHIJOABKIHOM TOJKOBOM
caoBape «Longman Dictionary of Contemporary English» raaroan «request» ompeneisercs CIeAyOMUM
o6pasom: to ask for something politely or formally (BemawBo miu odHIMAILHO 3allpalIMBaTh dYTO-JIHG0).
Tarum 06pasoM, €CIU COMAHTHKA PYCCKON JOKCOMBI «HpPOCUMb» SECILIMIUPYET BOBMOMKHOCTD IPUIOHOHUL
yewimii, OKasaHWA NABICHHA Ha ajipecara [Jfd MOCTHREHHA KOMMYHHKATHBHOTO 3(Pderta (BO3MOKHOCTD
0o6umocs BHIIOIHEHHA NPOCHOH), TO CEMAHTHIECKAA CTPYKTypa TJaroja «requests MoJpasyMeBaeT TECHYIO
CBA3H CHTYal[Md MPOCHOH C MPOABJICHHEM BEMKJIMBOCTH, KOTOPAA, KAK YiHe YIOMHUHAJOCH BHIIIE, HAIPAMYIO
CBA3aHA B AMEPUKAHCKO/ KOMMYHWKAIWM C MAHAMW3AIWel OKABHBAEMOTO NABIGHUA HA aJIPecara.

Taxum 06pasoM, MOKHO T'OBOPUTb O HAJHYNK B COIIOCTABJAEMHX fA3HKAX 0YeHb SHAYATEJBHHIX PasImIdit
B HPABUJIAX MOCTPOGHHA BEMJIMUBHX BHICKA3HIBAHMI CO 3HAYOHMOM MPOCHOH, KOTOPHI® OGYCJOBIOHH PA3IHIH-
AMA Ha TIyOMHHOM ypOBHE: HECOBIIAJIEHWEM IIEHHOCTHHIX OCHOB ABYX KyabTyp. llomo6Hble pasiduus MOTYT
IIpHBECTH K BOSHUKHOBEHHI0 MEMKKYJbTYPHOH HHTEp(epeHIMHM B Ipoliecce H3YyUeHHS pede-TIOBeIeHIECKOH
TARTURA 7poc6a Ha YPOKAX PYCCKOTO ABHIKA C HHOCTPAHIIAMH.
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MOBJIEHHEBO-IIOBEIIHKOBA TAKTHKA ITPOXAHHA B POCIHCHBEOMY i AMEPHEAHCHBEOMY CIILIKYBAHHI

Anorania. Crarrs npucBfieHa NPoGJeMATHIl BUBIEHHA POCificbKOI KOMyHIKATHBHOI [OBeIiHKM B Kypci pocificbkol MOBH AK iHO-
3eMHOI Ha MaTepiaki TocaimeHHA MOBIEHHEBO-NIOBENiHKOBOI TAKTHKM IPOXaHHA. Po3riAmaeTbcd JMiHTBOKYJbTYpOJOTidHa cHerpQika
MOBJIEHHEBO-IIOBEAIHKOBOI TAKTHKH NpPOXaxHs B POCIHCHEil Ta aMepUKaHCBbKi# KoMyHikaljii, a Takos LIiHHICHi OCHOBHM ABOX KYJBTYD.
IlinmicHi 0CHOBM KyJbTyp BILIMBAIOThH Ha CIIOCOGH peadisamil HOCHImyBaHOI TAKTURN i BU3HATAIOTh MOMKJHBICT BHHWKHEHHA MIKKYJIb-
TypHOI iHTep(epeHIi y mpoleci BHBIeHHA pocifichkoi MOBU iHO3eMIAMU. 3BEpHEHHA 3a NOIOMOTO IO OTOYEHHA B TOMY BHIAIKY,
AKIIO IIOPAJ BHAXOJUTHCA CIYHOO0BELb, B 060B'A3KM AKOTO BXOJAUTL HAJIAHHA HEOOXIJHOI IIOCHYIH, € IOPYIIEHHAM HOPM aMEpHEAHCHKOI
EOMYHIKaTHBHOI [OBEiHKH, IIPOTE Taka MOBENiHRA LLIKOM NIpHAHATHa B pocificekifi xyabrypi. Y pesyasTari HOCHEeHHA 3p06JIEHO
BHCHOBOK IIpO Te, MO B MOBaX, fKi BicTaBIAIOTHCA, iCHYOTh 3HAYHI BiIMIHHOCTI y IpaBWiaxX MOGYJA0OBH BaEIMBHX BHCJOBIIOBAHb 3i
sHadennaM npoxanus. i BigMiHHOCTI 3ymoOBieHI BigMiHHOCTAMA HA IMMOWHHOMY DIBHI: PO3OIHICTI0O IIHHICHMX OCHOB ABOX KYJIBTYP.

KiouoBi cioBa: KOMyHiKaTHBHa IOBE[iHKA, JIHTBOKYJILTYDOJOTis, MOBISHHEBO-IIOBEIIHKOBA TAKTHEA, IPOXAHHA.
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REQUEST STRATEGIES IN RUSSIAN AND AMERICAN COMMUNICATION

Summary. The article is dedicated to the issue of studying requests speech strategies within RFL (Russian as a Foreign
Language) course. It provides the overview of national specific of request strategies in Russian and American communication and
value bases of both cultures that have influence on the realization of these strategies in speech and could provoke crosscultural
interference during the process of studying RFL. Basing on the carried out comparative research we can draw a conclusion that
this fragment of communicative behavior is marked from cultural point of view and contains serious differences. This fact results
in the differences in normative ways of verbalization of this speech act in Russian and American communication. «Communicative
imposition» of Russian communicative behavior gives an opportunity to verbalize request strategy in different communicative
contexts with the help of direct speech acts and not to make it impolite in this way. On the other hand low communicative
imposition of American culture requires the usage of indirect speech acts in order to express request strategy politely. Convergence
of values of two cultures and norms of polite behavior could become the source of communicative failures and conflicts.

Key words: communicative behavior, linguistic and cultural studies, strategy, request.

Cmammio ompumano 28.10.2013 p.

YIK 811.161.1/.242:070.4:303.094.5

T'PABOBEHKO Hpuna Cepreesna,

KaHIUIAT (HUIOJOTMIECKHX HAYE, ACCHCTEHT Ka(eIphl YKPAMHCKOr0 M PYCCKOro sA3nKoB JloHemgoro
HAIMOHAJBHOTO TEXHHIECKOro yHuBepcureTa; JloHenk, YkpauHa;

e-mail: lehre@mail.ru; Tea.: +38-066-904-28-08

BO3IEHCTBYIOIIHI MOTEHIIMAJ W COOCOBH SKCIJIMKAIIAN
RATEI'OPUN OINEHRKN B MEJTUAJIUCRYPCE

Aunoranus. OcHOBHOe BHWMAHHe B WCC/IGJIOBAHMH Y/EJEHO BO3IEHCTBYIOMEMY TOTEHI[HAJTY COBPEMEHHEIX CpeJICTB MAacCOBOH HH-
¢opmaruu. IIpencraBieHE mOAXOAN K ONIpeJE]eHHI0 Ne(PUHUIME KATEIODUM OLIEHKH KaK CPENCTBA BOBJEHCTBUA, THUIIH OLEHOYHEIX BHA-
9eHUH, PACCMOTPeHH Hau(oJee TaCTOTHHE MOTHBH CY:KJICHHH, COJACPRAMMUX OLEOHOTHHE XapPAKTePUCTHKM, B MAacC-MeNUAHOM IIOJUTHIEC-
KOM Juckypce. 11poaHaJnsipoBaHbl OCHOBHHE OCOGEHHOCTH HKCIIMKAIWE KATETOPHH ONEHKM Ha JOKCHYeCKOM YPOBHE B PYCCKOASHITHOM
U YKPAMHOABHYHOM MEJUAJMCKYpCe: MCIOJL30BAHME IVIAr0J0B MHEHHUS, OILIYLIEHWA, BOCIPUATHA, Hapeduii M MOJAJBHLIX BLIPAMEHMUIL,
MEHOMETHH, a TaKEke KadeCTBEHHHX ¥ OTHOCHUTEJbHHX INPUIaraTeJbHHX U CYLIECTBUTEJIbHHX C COOTBETCTBYMIIUM KOHHOTATHBHEIM
d JIEHOTATHBHHIM 3HadeHWeM. IIpoaHaM3uMpOBaH yXOf, OT OGMENPH3HAHHHIX JHUTEPATYPHBIX HOPM, T.e. MCIOJH30BAHHE KAPTOHUBMOB,
apro, JeKceM OCKOPOHTEJIHHOr0 W JUCKDPEJUTHPYOIEro xapakrepa Ha crpanunax medatHeix CMU rax cmoco6a SKCIIMKAIMY OLEHKH.
PaceMoTpens 0co6eHHOCTH BOBIeHCTBYIOMEro MOTEHINANS OLGHOTHHIX BHICKASHBAHUN, KOTODHE AKTUBHO MCIOJL3YITCH FKYDPHAIUCTAMA
U TIOJUTHKaMM B TIpoliecce (IOPMUPOBAHHA TOYEK BPEHHA, MUPOBO33DEHNSA W TOBENEHHA 3JEKTOpATa.

KimogeBne ciroBa: ouenka, Bo3ueiicTBue, Macc-Meua, IUCKypC.

CraHoBIeHH® HOBOTO HH(OPMAIMOHHOTO TUIMA OGMECTBA, O KOTOPOM B IOCJE[HE® BPEMA TOBOPAT yd8-
Hbi€, BACTABIAET 96JI0BEKA ObITh B MOCTOSHHOM IIOMCKe HOBHIX ()OPM IKCIUIMKAIKHM HHPOPMAIUH, YTO B CBOIO
ouepenh CKasmBaeTcA U Ha pacmmpennn (yukmuii CMU. Macc-Menua B Halle BpeMs IePecTaioT OHTh JUIIb
cIoco60M TiepeJady M IOJYI6HWUA CBEIEHHH, HO M HPEJCTABIAOT cO60f MOIIHOe Opy[aue BO3MEHCTBUA HA
CO3HAHWe W MOBeJeHWe WHAWBUAyyMa. Kak u3BecTHO, aBTOPH MeJHACOOGIIEHWi HE MPOCTO KOHCTATHPYIOT
(aKTH, HO ¥ OCBEINAIOT OIpeJeJEHHHE COOHTHA CKBO3b HPU3MYy COOCTBEHHOTO MHPOBO33DEHHSA, AHAJIHASU-
PYOT ¥ JA0T COOCTBEHHYIO OIEHKY TeM WM WHHIM ABICHUAM, YTO HEPEIKO HCIONB3YeTCA M KAk CPEICTBO
Map-BO3/eHCTBIA Ha MOTeHIMAIbHEX u3bupareteii. Heocopum Tor ¢art, 910 KaTeropua OIeHKa IPUCYA
JM060My ABHKY, IOCKOJbKY OHa ABJIAETCA HEOTHEMIEMHM KOHCTHTYEHTOM KoMMyHuEarmuu. M. MoHTeHb ak-
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